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m Gebrauchsanweisung
Funk-Tiirklingel

BestimmungsgemaRer Gebrauch

Das Gerét ist furr die drahtlose Besucher-Signalisierung im
Rahmen der angegebenen Leistungswerte bestimmt.

Aus Sicherheits- und Zulassungsgriinden (CE) ist das eigen-
méchtige Umbauen und/oder Verandern des Gerates verbo-
ten. Der Funksender darf nicht zweckentfremdet werden.

Das Gerét ist nicht fiir den gewerblichen Gebrauch konzipiert.
Jede andere Verwendung ist bestimmungswidrig. Durch
bestimmungswidrige Verwendung, Veranderungen am Gerat
oder durch den Gebrauch von Teilen, die nicht vom Hersteller
geprift und freigegeben sind, kénnen unvorhersehbare Scha-
den entstehen!

Jede nicht bestimmungsgemafe Verwendung bzw. alle nichtin
dieser Gebrauchsanweisung beschriebenen Tatigkeiten am
Gerét sind unerlaubter Fehlgebrauch auBerhalb der gesetzli-
chen Haftungsgrenzen des Herstellers.

Art.-Nr. 404276

Zu lhrer Sicherheit

Allgemeine Sicherheitshinweise
« Fir einen sicheren Umgang mit diesem Geréat muss der
Benutzer des Geréates diese Gebrauchsanweisung vor der
ersten Benutzung gelesen und verstanden haben.
Beachten Sie alle Sicherheitshinweise! Wenn Sie die
Sicherheitshinweise missachten, gefahrden Sie sich und
andere.
Bewahren Sie alle Gebrauchsanweisungen und Sicher-
heitshinweise fiir die Zukunft auf.
Wenn Sie das Geréat verkaufen oder weitergeben, handigen
Sie unbedingt auch diese Gebrauchsanweisung aus.
Das Gerat darf nur benutzt werden, wenn es einwandfrei in
Ordnung ist. Ist das Gerat oder ein Teil davon defekt, muss
gs aufRer Betrieb genommen und fachgerecht entsorgt wer-
en.
Verwenden Sie das Gerat nicht in explosionsgefahrdeten
R&umen oder in der N&he von brennbaren Fllssigkeiten
oder Gasen!
Ausgeschaltetes Gerat immer gegen unbeabsichtigtes Ein-
schalten sichern.
Benutzen Sie keine Gerate, bei denen der Ein-Aus-Schalter
nicht ordnungsgeman funktioniert.
Uberlasten Sie das Gerét nicht. Benutzen Sie das Geréat nur
fur Zwecke, fir die es vorgesehen ist.
» Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht mit dem Gerat spielen.

Umgang mit batteriebetriebenen Geraten

* Nur vom Hersteller zugelassene Batterien benutzen.

* Brandgefahr! Batterien niemals aufladen.

» Batterien bei Nichtbenutzung von Metallgegenstanden
fernhalten, die einen Kurzschluss verursachen kénnten. Es
besteht die Gefahr von Verletzungen und Brandgefahr.
Bei falscher Benutzung kann Flissigkeit aus der Batterie
austreten. Batteriefllssigkeit kann zu Hautreizungen und
Verbrennungen fiihren. Kontakt unbedingt vermeiden! Bei
zufélligem Kontakt griindlich mit Wasser abspiilen. Bei
Augenkontakt zusatzlich umgehend &rztliche Hilfe in
Anspruch nehmen.

Geratespezifische Sicherheitshinweise

* Das Gerét darf nur in trockenen Innenrdumen benutzt wer-
den.

Vermeiden Sie starke Hitze, Kalte oder direkte Sonnenein-
strahlung.
Gehen Sie vorsichtig mit dem Produkt um, durch StéRe,
Schlage oder dem Fall aus bereits geringer Hohe wird es
beschadigt.
Symbole, die sich an lhrem Geréat befinden, dirfen nicht
entfernt oder abgedeckt werden. Nicht mehr lesbare Hin-
weise am Gerat miissen umgehend ersetzt werden.

Vor Inbetriebnahme Gebrauchsanweisung lesen und

beachten.

ﬁ Das Gerat darf nur in trockenen Innenrdumen benutzt

werden.

» Die folgende Warnung bezieht sich auf die beinhaltete
Knopfzelle:
WARNUNG! VON KINDERN FERNHALTEN! Verschlu-
@ cken kann zu Veratzung und Tod fiihren. Schwere Scha-
digung méglich schon zwei Stunden nach dem Verschlu-
cken. Sofort arztliche Hilfe suchen.

Inbetriebnahme

Hinweis: Das tatsachliche Aussehen Ihres Gerates
kann von den Abbildungen abweichen.

GEFAHR! Verletzungsgefahr! Beim Bohren auf
& Kabel sowie Gas- und Wasserleitungen achten

Hinweis: Die Montage des Senders auf metallischen
Oberflachen (z.B. Metall-Tirrahmen) kann die Sende-
leistung verringern.

A - Laden der Batterie
— Die untere Abdeckung vorsichtig mit einem Schraubendre-
her 6ffnen. Eine CR2032-3V-DC-Knopfzelle einlegen,
dabei auf die korrekte Polaritat achten ([+] = oben). Die
untere Abdeckung wieder montieren und einrasten lassen.
Der Sender ist jetzt betriebsbereit.

Bedienung

B1 - Kopplung
— Die Batterie in den Sender einlegen und dann die Batterien
in den Empfanger einsetzen. Innerhalb von 2 Minuten,
nachdem die Batterien fiir den Empfanger ordnungsgemaf
eingelegt wurden, befindet sich der Empfanger im Lernmo-
dus. Die Taste des Senders driicken, sobald ein [Ding-
dong]-Signalton zu héren ist. Der Kopplungsvorgang wurde
erfolgreich ausgefiihrt.
Hinweis: Die 3 AA-Batterien sind nicht im Lieferum-
fang enthalten.

B2 - Melodieauswahl
— Durch Driicken der Taste [Melody selection] an der Seite
des Empféangers kann zwischen 36 verschiedenen Melo-
dien gewechselt werden.
B3 - 4 Lautstarken
— Durch Driicken der Taste [Volume selection] an der Seite
des Empféangers kann zwischen 4 verschiedenen Lautstéar-
ken gewechselt werden.
B4 - 3 Funktionsmodi
— Durch Driicken der Taste [Function mode selection] an der
Seite des Empfangers kann zwischen 3 verschiedenen
Funktionsmodi gewechselt werden.

1. Nur Blinken
2. Blinken + Melodie
Nur Melodie

B5 — Smart-Memory-Funktion
* Klingel- und Lautstérkeeinstellungen bleiben bei Stromaus-
fallen erhalten
* Die Einstellungen der Tirklingel missen nicht erneut konfi-
guriert werden, wenn sie vom Stromnetz getrennt wurde
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B6 — Batteriewechsel
— Bei niedrigem Batteriestand des Empféngers ist ein [BI-BI]-
Signalton zu héren. Die Batterien sollten so schnell wie
moglich ausgetauscht werden.
B8 — Kopplungsspeicher zuriicksetzen
— Um den Kopplungsspeicher zuriickzusetzen, einfach die
Melodieauswahltaste gedriickt halten, bis der [Dingdong]-
Signalton zu héren ist (dieser Vorgang dauert etwa 20 s).
Der Kopplungsspeicher wurde geldscht.

Reinigen

ACHTUNG! Gefahr von Gerateschaden! Gerat beim
Reinigen nicht in Wasser eintauchen.

— Gerat aulRerlich mit einem leicht angefeuchteten Tuch reini-
gen.
— Keine Reinigungs- oder Losemittel benutzen.

Storungen und Hilfe
Wenn etwas nicht funktioniert...

GEFAHR! Verletzungsgefahr! Unsachgeméale Repa-
& raturen konnen dazu flinren, dass Ihr Geréat nicht mehr

sicher funktioniert. Sie gefahrden damit sich und |hre

Umgebung.
Oft sind es nur kleine Fehler, die zu einer Stérung fiihren. Meis-
tens kdnnen Sie diese leicht selbst beheben. Bitte sehen Sie
zuerst in der folgenden Tabelle nach, bevor Sie sich an den
Handler wenden. So ersparen Sie sich viel Mhe und eventuell
auch Kosten.

Abhilfe
Batterie wechseln.

Fehler/Storung Ursache
Keine Funktion. Batterien leer?

Batterien falsch ein-
gelegt?

Koénnen Sie den Fehler nicht selbst beheben, wenden Sie sich
bitte direkt an den Handler. Beachten Sie bitte, dass durch
unsachgemafe Reparaturen auch der Gewahrleistungsan-
spruch erlischt und lhnen ggf. Zusatzkosten entstehen.

Entsorgung

Gerét entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeu-

tet: Batterien und Akkus, Elektro- und Elektronikgerate E
durfen nicht in den Hausmdill. Sie kdnnen umwelt- und
gesundheitsschadigende Stoffe enthalten. —
Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgerate, Gera-
tealtbatterien und Akkus getrennt vom Hausmdll Giber eine offi-
zielle Sammelstelle zu entsorgen um eine sachgerechte Wei-
terverarbeitung zu gewahrleisten. Die Riickgabe kann geman
gesetzlicher Regelung kostenfrei z. B. iber einen kommunalen
Entsorgungsbetrieb oder tber einen Handler erfolgen.
Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest in Elektro-
Altgeraten verbaut sind und zerstorungsfrei entnom- E
men werden kénnen, mussen vor der Entsorgung ent-
nommen und getrennt entsorgt werden. Lithiumbatte-

rien und Akkupacks aller Systeme sind nur im entladenen
Zustand bei den Ricknahmestellen abzugeben. Die Batterien
sind immer durch abkleben der Pole vor Kurzschllissen zu
sichern.

Jeder Endnutzer ist selbst fiir die Léschung personenbezoge-
ner Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten verantwortlich.

Verpackung entsorgen
&

Die Verpackung besteht aus Karton und entsprechend
gekennzeichneten Kunststoffen, die wiederverwertet
werden konnen.
— Fihren Sie diese Materialien der Wiederverwer-
tung zu.

Technische Daten

Artikelnummer 404276

l1\/lax). Lautstarke (bei einem Abstand von 80 dB(A)
m);

Sendefrequenz 433,92 MHz

Max. Sendereichweite (Freifeld) 250 m

Zul. Umgebungstemperatur 0...+35°C

Sender

max. Sendeleistung <5dBm

Schutzgrad P44

Batterien 1x CR2032, 3V

Empfanger

Schutzgrad 1P20

Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten) 3x AA, 1,5V

E Operating instructions

Radio signal doorbell

Intended use

The product is intended for the wireless visitor signalling within
the scope of the specified consumption values.

For safety and approval reasons (CE) it is forbidden to disas-
semble and/or modify the unit on one’s own authority. The wire-
less radio transmitter may not be used for purposes other than
those intended.

The device is not suitable for commercial or industrial use.
Any other type of use is inappropriate. Improper use or modifi-
cations to the device or the use of components that are not
tested and approved by the manufacturer may result in unfore-
seen damage!

Any use that deviates from its intended use and is not included
in these instructions is considered unauthorised use and
relieves the manufacturer from his or her legal liability.

For your safety

General safety instructions
» To operate this device safely, the user must have read and
understood these instructions for use before using the
device for the first time.
* Observe all safety instructions! Failure to do so may cause
harm to you and others.

Retain all instructions for use, and safety instructions for
future reference.

If you sell or pass the device on, you must also hand over
these operating instructions.

The device must only be used when it functions properly. If
the product or part of the product is defective, it must be
taken out of operation and disposed of correctly.

Never use the device in a room where there is a danger of
explosion or in the vicinity of flammable liquids or gases.
Always ensure that a device which has been switched off
cannot be restarted unintentionally.

Do not use devices with an on/off switch that does not func-
tion correctly.

Do not overload the device. Do not use the device for pur-
poses for which it is not intended.

Ensure that children are not able to play with the device.

Using battery-operated devices

* Only use batteries approved by the manufacturer.

» Danger of fire! Never charge the batteries.
Keep batteries away from metal objects that could cause
short circuiting when not in use. There is a risk of injuries
and fires.
Fluid can escape from the battery when used incorrectly.
Battery fluid may result in skin irritations and burns. Avoid
contact! In the event of accidental contact, rinse thoroughly
with water. Immediately seek the aid of a physician in the
event of eye contact.
Device-specific safety instructions
The device may only be used in dry, indoor rooms.
Avoid strong heat, cold or direct solar radiation.
Handle the product with care. It can be damaged by impact,
blows or when dropped even from a low height.
Symbols appearing on your device may not be removed or
covered. Signs on the device that are no longer legible must
be replaced immediately.
P Read and observe the instructions for use before using
ﬂ' the product for the first time.

j The product can only be used in dry indoor areas.

* The following warning relates to the button cell included:
WARNING! KEEP AWAY FROM CHILDREN! May
@ cause burns and death if swallowed. Severe injuries
possible as early as two hours after swallowing. Seek
medical help immediately.

Using for the first time

Note: The actual appearance of your device may differ
from the illustrations.

DANGER! Risk of injury! Pay attention to cable as
& well as gas and water pipes while drilling

Note: The assembly of the transmitter on metallic sur-
face (e.g. metal door frames) may reduce transmitter
power.

A — Battery Loading
— Open the bottom cover carefully with a screwdriver. Insert a
CR2032 3V DC button cell, make sure the polarity ([+] =
top) is correct when inserting. Reassemble the bottom
cover and allow to engage. The transmitter is now ready for
operation.

Operation
B1 - Pairing
— Insert the battery into the transmitter and then place the bat-
teries into the receiver. Within 2 minutes after the batteries
for the receiver have been properly inserted, the receiver is
in learning mode. Push the button of transmitter, as soon as
a [DingDong] is heard, the pairing process has been suc-
cessfully made.
Note: these 3 AA batteries are not included in the
scope of delivery.

B2 — Melody Selection
— You can switch between 36 different melodies by pressing
the [Melody selection] button on the side of the receiver.
B3 - 4 Volume Levels
— You can switch between 4 volume levels by pressing
the [Volume selection] button on the side of the receiver.
B4 - 3 function modes
— You can switch between 3 function modes by pressing

the [Function mode selection] button on the side of the
receiver.

1. Flash only
2. Flash + melody
3. Melody only

B5 — Smart memory function
* Retain chime and volume settings during power outages
* No need to configure doorbell settings again if unplugged
B6 — Battery replacement
— When the batteries of the receiver become low, you will
hear a [BI Bl] sound. Replace the batteries as soon as pos-
sible.
B8 — Remove Pairing Memory
— To remove the pairing memory, just press and hold the mel-
ody selection button until you hear the [ding-dong] sound
(tlhis pgocess takes about 20S), and the pairing memory is
cleared.

Cleaning
NOTICE! Risk of product damage! Never submerge
device in water while cleaning.

— Clean the outside of the device with a slightly damp cloth.
— Do not use cleaning agents or solvents.

Troubleshooting
If something stops working...

DANGER! Risk of injury! Improper repairs can result
& in the product functioning unsafely. This endangers
yourself and your environment.

Malfunctions are often caused by minor faults. You can easily
remedy most of these yourself. Please consult the following
table before contacting the vendor. You will save yourself a lot
of trouble and possibly money too.

Fault/malfunc- Cause Remedy
tion
No function. Batteries flat? Change the batteries.

Batteries incorrectly
installed?

If you can't fix the fault yourself, contact your nearest vendor.
Please be aware that any improper repairs will also invalidate
the warranty and additional costs may be incurred.

Disposal

Disposal of the appliance

A crossed-out wheelie bin icon means: Batteries and
rechargeable batteries, electrical or electronic devices E
must not be disposed of with household waste. They

may contain substances that are harmful to the envi- —
ronment and human health.

Consumers must dispose of waste electrical devices, spent
portable batteries and rechargeable batteries separately from
household waste at an official collection point to ensure that
these items are processed correctly. The product can be
returned free of charge in accordance with the legal require-
ments, for example through a municipal waste disposal com-
pany or a dealer.

Batteries, rechargeable batteries and lamps that are

not permanently installed in waste electrical equipment Ef
and can be removed in a non-destructive way must be
removed and disposed of separately before disposal of

the equipment. Lithium batteries and rechargeable battery
packs of all systems are only to be handed in to the waste col-
lection points in a discharged state. The batteries must always
be protected against short circuits by taping off the poles.

All end users are responsible for deleting any personal data
stored on waste devices prior to their disposal.

Disposal of the packaging

The packaging consists of cardboard and correspond- Xy

ingly marked plastics that can be recycled. <9
— Make these materials available for recycling.

Technical data

Material number 404276
Max. volume (at a distance of 1m); 80 dB(A)
Sender frequency 433,92 MHz
Max. transmitter range (free-field) 250 m
Permissible ambient temperature 0...+35°C
Transmitter

max. transmission power <5dBm
Degree of protection 1P44
Batteries 1x CR2032,3V
Receiver

Degree of protection 1P20

Batteries (not provided) 3xAA 15V

Navod k pouziti

Bezdratovy dveini zvonek
Pouziti pfimérené urceni
PFistroj je ur¢eny pro bezdratovou signalizaci navstévy v rdmci
uvedenych vykonovych hodnot.
Svévolné prestavby a/nebo zmény pfistroje jsou z bezpe¢nost-
nich divodu a z diivodu schvaleni (CE) zakazany. Radiovy
vysila¢ nesmi byt pouzivan k jinému tcelu.
PFistroj neni koncipovan pro profesionalni pouZiti.
Kazdé jiné pouziti je v rozporu se stanovenym Gcelem. Pouzi-
tim, které je v rozporu s uréenim, zménami na pfistroji nebo
pouzitim dild, které nebyly pfezkouSeny a schvaleny vyrobcem,
mohou vzniknout nepfedvidatelné Skody!
Kazdé nepfimérené pouziti popf. vSechny v tomto navodu k
pouZiti nepopsané ¢innosti na pfistroji jsou nedovolenym zne-
uzitim mimo zakonné hranice ruceni vyrobce.

Pro Vasi bezpecnost

Vseobecné bezpecnostni pokyny

* Pro bezpecné zachazeni s timto pfistrojem si jeho uZivatel
musi pfed prvnim pouzitim pfecist tento navod k pouZiti a
porozumét mu.
Respektujte vSechny bezpecénostni pokyny! Pokud nebu-
dete dbat bezpecnostnich pokyn(, ohrozujete sebe i
ostatni.
VSechny navody k pouziti a bezpe¢nostni pokyny si dobfe
uloZte pro pozdéjsi pouZiti.
Kdyz pfistroj prodavate nebo pfedavate dal, bezpodmi-
necné predejte i tento navod k pouziti.
Pristroj se smi pouzivat pouze tehdy, pokud je bez zavady.
Jsou-li na pfistroji nebo na nékteré jeho soucasti zavady,
musi byt vyfazen z provozu a odborné zlikvidovan.
P¥istroj nepouZivejte v prostorech ohroZzenych vybuchem
nebo v blizkosti hoflavych kapalin nebo plyna!
Vypnuty pfistroj vzdy zajistéte proti neimysInému zapnuti.
Nepouzivejte nafadi, u néhoz spina¢ Zap/Vyp fadné nefun-
guje.
Nepfretézuijte pfistroj. Pouzivejte pfistroj pouze pro ucely,
pro které byl uréen.
Zabezpecdte, aby si déti nehraly s vyrobkem.
Zachazeni s pristroji pohanénymi bateriemi

* Pouzivejte pouze baterie schvalené vyrobcem.

* Nebezpeci pozaru! Baterie nikdy nenabijejte.

* Pokud baterie nepouzivate, neukladejte je do blizkosti
kovovych predmétu, které by mohly zpUsobit zkrat. Hrozi
nebezpedi poranéni a vzniku pozaru.

PFi nespravném pouziti muZe z baterie vytéct kapalina.
Kapalina z baterie muZe zpusobit podrazdéni pokozky a
popaleniny. Bezpodminecné zabrarite kontaktu s kapali-
nou! V pfipadé nahodného kontaktu dukladné oplachnéte
zasahnuté misto vodou. Pfi kontaktu s o¢ima vyhledejte
okamzité |ékafskou pomoc.

Upozornéni specificka pro pristroj

« Pistroj se smi provozovat pouze v suchych vnitfnich pro-
storach.

 Chrarite pred silnym horkem, chladem nebo pfimym slu-
necnim zafenim.

* S vyrobkem zachazejte opatrné, narazem, iderem nebo
padem jiz z malé vysky se muze poskodit.

* Symboly, které se nachazi na VaSem pfistroji, se nesmi
odstrafiovat ani zakryvat. Upozornéni na pfistroji, ktera uz
nejsou citelna, musi byt neprodlené nahrazena novymi.

Pfed uvedenim do provozu si pfeététe navod k pouZiti a
fidte se jim.

:‘l Pristroj se smi pouzivat pouze v suchych vnitfnich pro-

storech.

 Nasledujici vystraha se vztahuje na obsazeny knoflikovy
¢lanek:
VAROVANI! UDRZUJTE MIMO DOSAH DETI! Poziti
@ mUze zpUsobit poleptani a smrt. Vazné zdravotni komp-
likace mohou nastat jiz dvé hodiny po poziti. Okamzité
vyhledejte lékafskou pomoc.

Uvedeni do provozu

Poznamka: Skutecna vzhled vasdeho pfistroje se mize
od obrazku lisit.

NEBEZPECI! Nebezpeéi poranéni! Pi vrtani davejte
& pozor na kabely a plynova a vodovodnich potrubi

Poznamka: Montaz vysilace na kovoveé povrchy (napf.
na kovové ramy dvefi) mize snizit vysilaci vykon.
A - Vlozeni baterie
— Opatrné otevrete spodni kryt pomoci Sroubovaku. Viozte
knoflikovou baterii CR2032 3V DC a zkontrolujte spravnou
polaritu ([+] = nahoie). Namontujte zpét spodni kryt a
pockejte az zaskogi. Vysilac je nyni pfipraven k provozu.
Obsluha
B1 - Parovani
— VloZte baterii do vysilage a poté vioZte baterie do pfijimace.
Do 2 minut po fadném vloZeni baterii do pfijimace je pfiji-
mac v rezimu uceni. Stisknéte tladitko vysilace, jakmile
zazni [DingDong], proces parovani byl uspésné proveden.
Poznamka: tyto 3 baterie AA nejsou soucasti dodavky.

B2 — Vybér melodie
— Stisknutim tlacitka [Melody selection] na boku pfijimace
muzete prepinat mezi 36 riznymi melodiemi.
B3 - 4 urovné hlasitosti
— Stisknutim tlacitka [Volume selection] na boku pfijimace
muzZete pfepinat mezi 4 drovnémi hlasitosti.
B4 - 3 funkéni rezimy
— Stisknutim tlacitka [Function mode selection] na boku pfiji-
mace mlzete prepinat mezi 3 funk&nimi rezimy.
1. Pouze blikani
2. Blikani + melodie
3. Pouze melodie

B5 — Funkce inteligentni paméti
e Zachovani nastaveni zvonéni a hlasitosti béhem vypadku
proudu
* Po odpojeni neni nutné znovu konfigurovat nastaveni
zvonku
B6 — Vyména baterie
— Kdyz se baterie pfijimace vybiji, uslysite zvuk [BI BI].
Vymeéiite baterie co nejdfive.
B8 — Vymazani paméti parovani
— Chcete-li vymazat pamét parovani, stisknéte a podrzte tla-
¢Citko pro vybér melodie, dokud neuslysite zvuk [ding-dong]
(tento proces trva asi 20 s) a pamét parovani se vymaze.

Cisténi
OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni pfistroje! PFi-
stroj pfi CiSténi neponofujte do vody.

— Pristroj zvenku otfete lehce navihéenym hadrem.
— Nepouzivejte zadné Cistici prostfedky nebo rozpoustédia.
Poruchy a pomoc pri jejich odstranéni
Kdyz néco nefunguje...
NEBEZPECI! Nebezpeéi poranéni! Neodborné pro-
& vedené opravy mohou zpusobit, Ze pfistroj jiz nebude
fungovat bezpe¢né. Tim ohroZujete sebe i své okoli.
Casto jsou to jen drobné zavady, které vedou ke vzniku poru-
chy. VétSinou je muZete snadno sami odstranit. NeZ se obrétite

na prodejnu, podivejte se do nasleduijici tabulky. USetfite si tim
mnoho ndmahy a pfipadné i vydajl.

Zavadalporu- Pfi¢ina Pomoc

cha

Bez funkce. Nejsou vybité bate- Vymerite baterie.
rie?
Baterie jsou chybné
viozené?

Nemuzete-li zavadu odstranit sami, obratte se pfimo na pro-
dejnu. Méjte na paméti, Ze pfi neodborné opravé zanikaji
naroky ze zaruky a pfipadné Vam mohou vzniknout i dal$i
vydaje.
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Likvidace

Likvidace pfristroje

Symbol preskrtnutého kontejneru znamena: Baterie a
akumulatory, elektrické a elektronické pfistroje nesméji E
byt likvidovany spole¢né s domovnim odpadem;

mohou obsahovat latky, které jsou Skodlivé pro Zivotni .
prostfedi a zdravi.

Spotrebitelé jsou povinni zneskodnit staré elektrické spotfe-
bi¢e, spotfebované baterie a akumulatory oddélené od domov-
niho odpadu na oficialnim sbérném miste, aby se zajistilo
spravné dalsi zpracovani. Vraceni vyrobku Ize dle pravnich
predpisli provést bezplatné, napt. prostfednictvim spole¢nosti
pro likvidaci komunalniho odpadu nebo prostfednictvim pro-
dejce.

Baterie, akumulatory a svételné zdroje, které nejsou ve

starych elektrickych pfistrojich vmontované a které Ize E
odstranit, aniz by doslo k jejich poskozeni, se pred likvi-

daci musi z pfistroji vyjmout a zlikvidovat v ramci tfidé-

ného odpadu. Lithiové baterie a akumulatory vSech systému se
musi odevzdat na sbérném misté ve vybitém stavu. Pél baterie
musi byt vzdy prelepeny, aby se pfedes$lo vzniku zkratu.
Kazdy koncovy uZivatel je sam zodpovédny za vymazani osob-
nich Gdajll z pouzitych pfistroju, které se maji zlikvidovat.
Likvidace baleni

Baleni se sklada z kartonu a pfislusné oznacenych Oy
plastu, které mohou byt recyklovany. %&
— Predejte tyto ¢asti na recyklaci.

Technicka data

Cislo vyrobku 404276
Max. hlasitost (ve vzdalenosti 1m); 80 dB(A)
Vysilaci frekvence 433,92 MHz
Max. dosah vysilace (volny prostor) 250 m
Pfipustna okolni teplota 0...+35°C
Vysilaé

Max. vysilaci vykon <5dBm
Kryti 1P44
Baterie 1x CR2032,3V
Piijimaé

Kryti 1P20

Baterie (nejsou soucasti dodavky) 3xAA 15V

m Navod na pouzitie
Domovy bezdrétovy zvoncek

Pouzivanie v sulade s uréenim

Pristroj je uré¢eny na bezdrétovu signalizaciu navstev v ramci
uvedenych hodnét vykonu.

Z dévodov bezpecnosti a schvalovacieho postupu (CE) je svoj-
volna prestavba a/alebo zmena pristroja zakdzana. Radiova
vysielacka sa nesmie pouzit na iny ucel.

Pristroj nie je uréeny na komeréné pouzitie.

Kazdé iné poutzitie je v rozpore s uréenim. Pri nespravnom pou-
Ziti, zmenach na pristroji alebo pri pouziti dielov, ktoré vyrobca
neskontroloval a neschvalil, mézu vzniknat nepredvidatelné
Skody!

Akékolvek pouzivanie v rozpore s uréenim, resp. vSetky &in-
nosti na nastroji, ktoré nie su opisané v tomto navode na pou-
Zitie, s povazované za nepovolené a nevhodné pouzitie mimo
zakonnych limitov ruéenia vyrobcu.

Pre vasu bezpeénost’

VsSeobecné bezpecnostné upozornenia

* Pre bezpeéné zaobchadzanie s tymto pristrojom si musi
uzivatel pristroja pred prvym pouzitim precitat tento navod
na pouzitie a porozumiet mu.

Dodrziavajte vSetky bezpecnostné pokyny! Ak nebudete
reSpektovat bezpecnostné pokyny, ohrozite sami seba aj
inych.

VSetky navody na pouzitie a bezpe¢nostné pokyny uscho-
vajte pre neskorsie pouzitie.

Ak pristroj predate alebo odovzdate dalSej osobe, bezpod-
mienecne priloZte aj tento navod na pouzitie.

Nastroj sa smie pouzivat len vtedy, ked je v bezchybnom
stave. Ak je chybny pristroj alebo jeho ¢ast, musi sa vyradit’
z prevadzky a odborne zlikvidovat.

Pristroj nepouzivajte v priestoroch ohrozenych vybuchom
alebo v blizkosti horfavych kvapalin &i plynov!

Vypnuté naradie vzdy zaistite proti neimyselnému zapnu-
tiu.

Nepouzivajte pristroje, na ktorych riadne nefunguje zapi-
nac/vypinac.

Nastroj nepretazuijte. Pristroj pouzivajte iba na ucely, na
ktoré je urceny.

Zabezpecte, aby sa deti s pristrojom nehrali.
Zaobchadzanie s pristrojmi pohananymi batériami

* Pouzivajte len batérie schvalené vyrobcom.

* Nebezpecenstvo poziaru! Batérie nikdy nenabijajte.

» Ak batérie nepouzivate, nekladte ich do blizkosti kovovych
predmetov, ktoré by mohli spdsobit skrat. Hrozi nebezpe-
¢enstvo poraneni a nebezpecéenstvo vzniku poziaru.

V pripade nespravneho pouzitia méze z batérie vytekat
kvapalina. Kvapalina z batérie méze sposobit podrazdenie
pokozky a popaleniny. Bezpodmienecne zabrarite kontaktu
s kvapalinou! V pripade nahodného kontaktu dokladne
oplachnite zasiahnuté miesto vodou. Pri kontakte s oCami
vyhladajte ihned aj lekarsku pomoc.

Bezpecnostné pokyny Specifické pre pristroj

« Zariadenie sa smie pouzivat len v suchych vnatornych
priestoroch.

* Zabrante posobeniu velkych teplot, chladu alebo priamemu
sIne¢nému Ziareniu.

* S vyrobkom zaobchadzajte opatrne, v désledku narazov,
uderov alebo padu aj z malej vysky sa poskodi.

* Symboly, ktoré sa nachadzaju na vasom pristroji, sa nesmu
odstrafiovat’ ani zakryvat. Pokyny na pristroji, ktoré uz nie
su Citatelné, sa musia ihned vymenit.

° Pred uvedenim do prevadzky je potrebné si pre€itat na-

. vod na pouzitie a dodrziavat.

Art.-Nr. 404276

Zariadenie sa smie pouzivat len v suchych vnatornych
priestoroch.
* Nasledujuce varovanie sa tyka priloZenej gombikovej bate-
rie:
VAROVANIE! SKLADUJTE MIMO DOSAHU DETI! Pre-
@ hitnutie méze viest k poleptaniu a imrtiu. Tazké ublize-
nie mozné uz dve hodiny po prehltnuti. OkamzZite vyhla-
dajte lekara.

Uvedenie do prevadzky
Poznamka: Skutocny vyzor vasho stroja sa moéze lisit
od obrazkov.

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeé&enstvo zranenia!
Pri vitani davajte pozor na kable a plynové vedenia a
vodovody.

Upozornenie: Montaz vysielaca na kovovych povr-
choch (napr. kovovom dvernom rame) moéze znizit
vysielany vykon.

A - Vkladanie batérie
— Pomocou skrutkovaca opatrne otvorte dolny kryt. Vlozte
gombikovu batériu CR2032 3V DC, pric¢om dbajte na
spravnu polaritu ([+] = hore). Znovu nasadte a zaistite dolny
kryt. Vysiela€ je teraz pripraveny na prevadzku.

Obsluha

B1 - Parovanie
— Najprv vioZte batériu do vysielaca a potom vloZte batérie do
prijimaca. V ramci 2 mindt po spravnom vlozZeni batérii do
prijimaca je prijima¢ v reZime ucenia. Stlacte tlacidlo vysie-
laca. V momente, ked sa ozve [Ding Dong], bol proces
parovania uspesne vykonany.
Poznamka: Tieto 3 batérie AA nie su sucastou roz-
sahu dodavky.

B2 — Vyber melédie
— Stlacanim tlacidla [Melody selection] na bo¢nej strane priji-
maca mozete prepinat medzi 36 réznymi melédiami.
B3 - 4 urovne hlasitosti
— Stlacanim tlacidla [Volume selection] na bo¢nej strane priji-
maca mozete prepinat medzi 4 Groviiami hlasitosti.
B4 - 3 funkéné rezimy
— Stlacanim tlacidla [Function mode selection] na bo¢nej
strane prijimaca mozete prepinat medzi 3 funk&nymi rezi-
mami.
1. Len blikanie
2. Blikanie + melddia
3. Len melddia
B5 - Funkcia inteligentnej pamate
* Zachovanie nastaveni zvonenia a hlasitosti poc¢as vypad-
kov napajania
* Po odpojeni nie je nutné znovu nakonfigurovat nastavenia
zvonceka
B6 — Vymena batérii
— Ked budu batérie prijimaca takmer vybité, tak zaznie [BI
Bl]. Co najskér vymerite batérie.
B8 — Vymazanie paméte sparovania
— Pre vymazanie paméte sparovania stlacte tlacidlo vyberu
melddie a podrzte ho stlacené, az kym nezaznie [ding-
dong] (tento proces trva priblizne 20 sekind) a pamat spa-
rovania nebude vymazana.

Cistenie
POZOR! Nebezpecenstvo poskodenia pristroja!
Pristroj pri Gisteni neponarajte do vody.

— Pristroj ¢istite zvonka pomocou mierne navlhéenej han-
dricky.

— Nepouzivajte ziadne Cistiace prostriedky alebo rozpus-
tadla.

Poruchy a naprava
Ked' nie¢o nefunguje...

NEBEZPECENSTVO! Nebezpe&enstvo zranenia!

& Neodborné opravy moézu viest k tomu, Ze vas pristroj
uz nebude bezpecne fungovat. Tym ohrozujete seba a
svoje okolie.

Casto su to len drobné chyby, ktoré vedu k poruche. Vacsinou
ich mozete odstranit sami. Prv, nez sa obratite na predajcu,
pozrite sa, prosim, na nasledujucu tabulku. USetrite si tak vela
namahy a pripadne aj naklady.

Chybal/poru-  Pri¢ina Odstranenie
cha
Nefunguje. Prazdne batérie?  Vymernite batérie.

Nespravne vlozené
batérie?

Pokial nemézete chybu odstranit sami, obratte sa, prosim,
priamo na predajcu. Nezabudnite prosim, Ze vplyvom neodbor-
nych oprav zanika aj narok na zaru¢né pinenie a vam vzniknd
prip. dodato¢né naklady.

Likvidacia

Likvidacia nastroja

Symbol preciarknutého kontajnera znamena: Batérie a
akumulatory, elektrické a elektronické zariadenia sa E
nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. MézZu
obsahovat latky Skodlivé pre Zivotné prostredie a zdra- =
vie.

Spotrebitelia st povinni zneskodnit staré elektrické spotrebice,
spotrebované batérie a akumulatory oddelene od domového
odpadu na oficidlnom zbernom mieste, aby sa zabezpecilo
spravne dalSie spracovanie. V sulade s pravnymi predpismi sa
spatny odber moéze uskutocnit bezplatne, napr. prostrednic-
tvom spolo¢nosti na likvidaciu komunalneho odpadu alebo pro-
strednictvom predajcu.

Batérie akumulatory a svietidla, ktoré nie su v starych
elektrickych zariadeniach vmontované a ktoré je E
mozné vybrat bez poSkodenia, musia byt pred likvida-

ciou vybraté zo zariadenia a zlikvidované v ramci trie-
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deného odpadu. Litiové batérie a akumulatory vSetkych systé-
mov sa musia odovzdavat' na zberné miesta iba vo vybitom
stave. Pol batérie musi byt vzdy prelepeny, aby sa predisio
skratu.

Kazdy koncovy pouZivatel je sdm zodpovedny za vymazanie
osobnych Gdajov z pouzitych zariadeni, ktoré sa maju zlikvido-
vat.

Likvidacia obalu

Obal pozostava z karténu a zodpovedajlico oznace- O,
nych plastov, ktoré sa mézu opatovne pouzit. % (;9
— Tieto materialy odovzdaijte na recyklaciu.

Technické udaje

Cislo vyrobku 404276
Max. hlasitost (zo vzdialenosti 1 m); 80 dB(A)
Vysielacia frekvencia 433,92 MHz
Max. dosah (volné pole) 250 m
Pripustna teplota okolit¢ho prostredia 0...+35°C
Vysielaé

Max. vysielaci vykon <5dBm
Stuperi ochrany 1P44
Batérie 1x CR2032, 3V
Prijimac¢

Stuperi ochrany 1P20

Batérie (nie su sucastou rozsahu dodavky) 3x AA, 1,5V

Instrukcje obstugi

Bezprzewodowy dzwonek do drzwi

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie jest przeznaczone do bezprzewodowego sygnali-
zowania nadejscia gosci w zakresie podanych wartosci mocy.
Ze wzgledow bezpieczenstwa, oraz aby unikngé¢ utraty wazno-
$ci dopuszczenia do eksploatacji (CE) zabrania si¢ samowol-
nej przebudowy i/lub modyfikacji urzadzenia. Nadajnika radio-
wego nie wolno uzywac¢ w sposob niezgodny z przeznacze-
niem.

Urzadzenie nie nadaje si¢ do zastosowania zawodowego lub
przemystowego.

Kazde inne zastosowanie jest niezgodne z przeznaczeniem.
Zastosowanie niezgodne z przeznaczeniem, wprowadzanie
zmian w urzadzeniu lub stosowanie czesci, ktdre nie sg spraw-
dzone i dopuszczone przez producenta, moze by¢ przyczyng
nieprzewidywalnych uszkodzen!

Kazde uzycie niezgodne z przeznaczeniem lub wszystkie nie-
opisane w niniejszej instrukcji obstugi czynnosci przy urzadze-
niu stanowig uzycie niedozwolone poza ustawowymi granicami
odpowiedzialnosci producenta.

Dla Twego bezpieczenstwa

Ogolne wskazowki bezpieczenstwa

Aby zapewni¢ bezpieczng obstuge urzadzenia, uzytkownik
musi przeczyta¢ i zrozumie¢ instrukcje obstugi przed pierw-
szym uzyciem urzgdzenia.

Przestrzega¢ wszystkich wskazéwek bezpieczenstwa
pracy! Gdy nie przestrzega sie wskazéwek bezpieczen-
stwa, stwarza sig zagrozenie dla siebie i innych.
Przechowywac¢ wszystkie instrukcje obstugi i wskazéwki
bezpieczenstwa do przysztego wykorzystania.

W przypadku sprzedazy lub przekazania urzadzenia,
nalezy rowniez bezwzglednie przekazac niniejszg instruk-
cje obstugi.

Urzadzenia wolno uzywac¢ tylko w nienagannym stanie
technicznym. Jesli urzadzenie lub jego czes$¢ jest uszko-
dzona, nalezy je wytaczy¢ i fachowo zutylizowac.

Nie uzywac urzgdzenia w pomieszczeniach zagrozonych
wybuchem ani w poblizu cieczy i gazéw palnych!
Whytgczone urzadzenie zawsze zabezpieczy¢ przed nieza-
mierzonym wigczeniem.

le uzywac urzgdzen z uszkodzonym wigcznikiem/wytgcz-
nikiem.

Nie przecigza¢ urzadzenia. Urzadzenia uzywac wytgcznie
zgodnie z przeznaczeniem.

* Nie pozwdl, aby dzieci korzystaty z urzagdzenia dla zabawy.

Postepowanie podczas pracy z urzadzeniami zasilanymi
na baterie

» Stosowaé wytgcznie baterie dopuszczone przez produ-
centa urzadzenia.
Niebezpieczenstwo pozaru! Nigdy nie tadowac baterii.
W przypadku nieuzywania urzadzenia, baterie przechowy-
wac z dala od metalowych przedmiotéw, ktére mogg by¢
przyczyng zwarcia. Istnieje wéwczas niebezpieczenstwo
zranienia i pozaru.
W przypadku nieprawidtowego zastosowania, z baterii
moze wyptywac elektrolit. Moze on powodowacé podraznie-
nia skory i poparzenia. Bezwzglgdnie unika¢ kontaktu! Po
przypadkowym kontakcie ze skorg doktadnie przemy¢
woda. W przypadku kontaktu z oczami dodatkowo zasie-
gnac¢ niezwlocznie porady lekarza.
Wskazowki specyficzne dla urzadzenia

* Urzadzenie mozna uzywac tylko w suchych pomieszcze-
niach zamknigtych.
Nalezy unika¢ silnego upatu, zimna lub bezposredniego
nastonecznienia.
Z produktem nalezy postgpowac ostroznie, poniewaz moze
zosta¢ uszkodzony w wyniku wstrzgséw, uderzen i upadku
nawet z niewielkiej wysokosci.
Symboli znajdujacych sie na urzadzeniu nie wolno usuwaé
lub zakrywac. Nieczytelne wskazéwki znajdujgce sie na
urzgdzeniu nalezy natychmiast wymieniac.

Przed uruchomieniem przeczytaé instrukcje obstugi i
przestrzegac jej.

/_‘1 Urzadzenie moze by¢ uzywane tylko w suchych po-

mieszczeniach.

* Ponizsze ostrzezenie odnosi si¢ do zawartego ogniwa guzi-
kowego.
OSTRZEZENIE! PRZECHOWYWAC POZA ZASIE-
@ GIEM DZIECI! Potknigcie moze spowodowac oparzenie
chemiczne i $mier¢. Cigzkie obrazenia mozliwe juz dwie
godziny od potkniecia. Natychmiast skorzysta¢ z pomo-
cy lekarskiej.

Uruchomienie

Wskazowka: Rzeczywisty wyglad urzgdzenia moze
sig réznic¢ od ilustracji.

NIEBEZPIECZENSTWO! Niebezpieczenstwo obra-
zen! Podczas wiercenia otworéw nalezy uwazac¢ na
przewody gazu i wody.

Wskazéwka: Montaz nadajnika na powierzchniach
metalowych (np. na metalowych framugach drzwi)
moze zmniejszy¢ moc nadawania.

A - Ladowanie baterii
— Ostroznie otworz dolng pokrywe za pomocg Srubokreta.
Wi6z baterie guzikowg CR2032 3V DC; upewnij sig, ze
polaryzacja ([+] = gora) jest prawidtowa podczas instalacji.
Ponownie zat6z dolng pokrywe i zatrzasnij. Nadajnik jest
teraz gotowy do pracy.

Obstuga

B1 - Parowanie
— W16z baterie do nadajnika, a nastgpnie umies¢ baterie w

odbiorniku. W ciggu 2 minut po prawidtowym wtozeniu bate-

rii do odbiornika, odbiornik przechodzi w tryb uczenia sie.

Nacisnij przycisk nadajnika po ustyszeniu dzwieku [Ding-

Dong]; proces parowania zostat pomysinie wykonany.
Wskazowka: 3 baterie AA nie wchodzg w zakres
dostawy.

B2 — Wybér melodii
— Mozesz przetgczaé migdzy 36 réznymi melodiami, naciska-
jac przycisk [Melody selection] z boku odbiornika.
B3 - 4 poziomy gtosnosci
— Mozesz przetgcza¢ pomigdzy 4 poziomami gtosnosci, naci-
skajgc przycisk [Volume selection] z boku odbiornika.
B4 - 3 tryby dziatania
— Mozesz przetgczaé pomiedzy 3 trybami funkcji, naciskajac
przycisk [Function mode selection] z boku odbiornika.
1. Tylko $wiatto
2. Swiatlo + melodia
3. Tylko melodia

B5 — Inteligentna funkcja pamiegci
* Zachowaj ustawienia dzwonka i gtosnosci podczas przerw
w dostawie pradu
* Nie ma potrzeby ponownego konfigurowania ustawien
dzwonka do drzwi, jesli jest odtgczony
B6 — Wymiana baterii
— Jesli baterie w odbiorniku wyczerpig sie, ustyszysz
dzwiek [BI BI]. Jak najszybciej wymien baterie.
B8 — Usuwanie pamieci parowania
— Aby usuna¢ pamie¢ parowania, po prostu nacisnij i przy-
trzymaj przycisk wyboru melodii, az ustyszysz dzwigk [ding-
dong] (ten proces trwa okoto 20 sekund), a pamie¢ parowa-
nia zostanie wyczyszczona.

Czyszczenie

UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodzenia urzadze-
nia! Podczas czyszczenia nie zanurza¢ urzadzenia w
wodzie.

— Wyczyscié urzadzenie z zewnatrz lekko zwilzong szmatka.
— Nie uzywac srodkéw do czyszczenia ani rozpuszczalnikdw.

Zaklécenia i ich usuwanie
Jezeli cos$ nie dziata...

NIEBEZPIECZENSTWO! Niebezpieczenstwo obra-
& zen! Nieprawidtowo przeprowadzone naprawy mogg

spowodowac, ze urzgdzenie nie bedzie juz bezpiecznie

dziata¢. Zagraza to uzytkownikowi i jego otoczeniu.

Zaktdcenia sg czesto powodowane przez drobne usterki. Z
reguty mozna je samodzielnie usung¢. Przed zwroceniem sie
do sprzedawca nalezy zasiegna¢ informacji w ponizszej tabeli.
Pozwoli to zaoszczedzi¢ duzo trudu oraz ewentualnych kosz-
tow.

Usterkal/zakt6- Przyczyna Srodki zaradcze

cenie

Brak dziatania. Czy baterie nie s3  Zmien baterie.
wyczerpane?
Baterie wtozone nie-
prawidtowo?

Jezeli usterki nie mozna usung¢ we wiasnym zakresie, nalezy
skontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca. Nalezy pamie-
ta¢, ze nieprawidtowo wykonane naprawy powodujg utrate
prawa do roszczen gwarancyjnych i pociggajg ew. za sobg
dodatkowe koszty.

Utylizacja

Utylizacja urzadzenia

Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza: Baterii

i akumulatoréw, sprzetu elektrycznego i elektronicz- E
nego nie wolno wyrzuca¢ razem z odpadami domo-

wymi. Mogg one zawiera¢ substancje szkodliwe dla —
$rodowiska i zdrowia.

Uzytkownicy sg zobowigzani do usuwania zuzytych urzagdzen
elektrycznych, starych baterii do urzadzen i akumulatorow
oddzielnie od odpadéw z gospodarstw domowych w oficjalnym
punkcie zbiorki w celu zapewnienia wtasciwego dalszego prze-
twarzania. Zwrot zgodnie z ustawowymi regulacjami jest bez-
ptatny i moze nastgpi¢ np. za posérednictwem komunalnego
zaktadu utylizacyjnego lub sprzedawcy.

Baterie, akumulatory i lampy ktére nie sg zainstalo-

wane na state w zuzytych urzgdzeniach elektrycznych Ef
i ktére mozna usuna¢ w sposdb nieniszczacy, nalezy

usung¢ i utylizowaé oddzielnie przed utylizacjg. Baterie

litowe i zestawy baterii wszystkich systeméw powinny by¢

zwracane do punktéw zbidrki tylko po roztadowaniu. Baterie
muszg by¢ zawsze chronione przed zwarciami poprzez zakle-
jenie biegunow.
Kazdy uzytkownik koncowy jest odpowiedzialny za usunigcie
danych osobowych z utylizowanych, zuzytych urzadzen.
Utylizacja opakowania
Opakowanie sktada sie z kartonu i odpowiednio ozna-
kowanych tworzyw sztucznych, ktére mozna ponow-
nie wykorzystac.

— Odda¢ te materiaty do ponownego wykorzystania.

Dane techniczne

&

Numer produktu 404276
Maks. gtosnosc¢ (w odlegtosci 1 m); 80 dB(A)
Czestotliwo$¢ nadawania 433,92 MHz

Maks. zasieg nadawania (swobodne pole) 250 m

Dopuszczalna temperatura otoczenia 0..435°C
Nadajnik

maks. moc nadajnika <5dBm
Stopien zabezpieczenia P44

Baterie 1x CR2032, 3V
Odbiornik

Stopien zabezpieczenia 1P20

Baterie (brak w zestawie) 3xAA 1,5V

m Priro€nik za uporabo
Brezziéni zvonec

Pravilna uporaba

Naprava je predvidena za brezzi¢no signalizacijo obiskovalcev
v okviru navedenega obmocja zmogljivosti.

Zaradi varnostnih razlogov in odobritev (CE) so prepovedane
predelave in/ali samovoljne spremembe na napravi. BrezZi¢ni
oddajnik se ne sme uporabljati v druge namene.

Naprava ni primerna za obrtne ali industrijske namene.
Kakr8nakoli druga uporaba je nenamenska. Zaradi nenamen-
ske uporabe, sprememb na napravi ali uporabe delov, ki jih pro-
izvajalec ni testiral in odobril, lahko pride do nepredvidljivih
poskodb!

Vsaka nepravilna uporaba ali vse dejavnosti na napravi, ki niso
opisane v tem priro¢niku za uporabo, so nedovoljene in zanje
ne velja garancija proizvajalca.

Za vaso varnost

Splosni varnostni napotki
* Zavarno ravnanje s to napravo mora uporabnik naprave
navodila prebrati in jih razumeti pred prvo uporabo.
Upostevaijte vsa varnostna navodila! Ce ne upostevate var-
nostnih navodil, ogroZate sebe in ljudi okoli sebe.
Vse priro€nike za uporabo in varnostna navodila shranite za
prihodnjo uporabo.
Ce napravo prodate ali daste naprej, nujno prilozite tudi ta
priro¢nik za uporabo.
Napravo lahko uporabljate le, ko je v brezhibnem stanju.Ce
je naprava ali njen del pokvarjen, jo je treba izkljuciti in pra-
vilno odstraniti.
Naprave ne uporabljajte v prostorih, kjer se lahko sprozi
eksplozija, ali v blizini gorljivih tekogin ali plinov!
I1zklopljeno napravo vedno zavarujte pred nenamernim
vklopom.
Ne uporabljajte naprav, pri katerih stikalo za vklop/izklop ne
deluje pravilno.
* Naprave ne preobremenjujte. Napravo uporabljajte samo v
namen, za katerega je predvidena.
» Zagotovite, da otroci se z napravo ne igrajo.

Ravnanje z napravami na baterije

* Uporabljajte le baterije, ki jih priporo¢a proizvajalec.

* Nevarnost pozara! Baterij nikoli ne polnite.

» Ko baterij ne uporabljate, naj ne pridejo v stik s kovinskimi
predmeti, ki lahko povzrogijo kratki stik. Obstaja nevarnost
poskodb in nevarnost pozara.

Pri napaéni uporabi lahko iz baterije izstopi tekocina. Bate-
rijska tekocina lahko povzroci drazenje kozZe in opekline.
Obvezno prepregite stik! Pri naklju¢nem stiku, temeljito
sperite z vodo. Ce pride v o¢i, dodatno nemudoma poiscite
zdravni§ko pomoc.

Varnostna opozorila specificna za napravo

Napravo je dovoljeno uporabljati samo v suhih notranjih
prostorih.

I1zogibajte se veliki vrogini, mrazu ali neposrednemu
soncnemu obsevanju.

Pri uporabi naprave bodite previdni, kajti zaradi sunkov,
udarcev ali padcev iz Ze razmeroma majhne visine se lahko
poskoduje.

Simbolov, ki se nahajajo na napravi, ni dovoljeno odstraniti
ali prekriti. Navodila na napravi, ki niso ve€ vidna, je pot-
rebno takoj zamenjati.

Prgd uporabo preberite in upostevajte navodila za upo-
rabo.

Naprava se sme uporabljati samo v suhih notranjih pro-
1 rstorih.

» Naslednje opozorilo se nanasa na gumbno baterijo v
izdelku:

POZOR! HRANITE IZVEN DOSEGA OTROK! Zauzitie

@ lahko povzro¢i razjede in smrt. Tezke po$kodbe se lahko
pojavijo Ze v dveh urah po zauzitju. Takoj poiscite zdrav-
nisko pomo¢.

Zagon
Nasvet: Dejanski videz vase naprave lahko odstopa od
slik.

NEVARNOST! Nevarnost poskodbe! Pri vrtanju
A bodite pozorni na kable ter plinsko in vodovodno nape-
liavo

Nasvet: MontaZza oddajnika na kovinske povrsine (npr.
na kovinski podboj vrat) lahko zmanj$a oddajno moc.

A - Vstavljanje baterije
— Previdno odprite spodniji pokrov z izvijacem. Vstavite
gumbno celi¢no baterijo CR2032 3V DC in se pri vstavljanju
prepri€ajte, da je polarnost ([+] = zgoraj) pravilna. Ponovno
sestavite spodnji pokrov in pustite, da zasko¢i. Oddajnik je
zdaj pripravljen za delovanje.

Upravljanje
B1 - Seznanjanje
— Vstavite baterijo v oddajnik in nato vstavite baterije v spre-
jemnik. V 2 minutah po tem, ko so bile baterije pravilno vsta-
vljene v sprejemnik, je sprejemnik v nacinu ucenja. Priti-
shite gumb oddajnika, takoj ko sliSite [DingDong], postopek
seznanjanja je bil uspesno opravljen.
Nasvet: te 3 AA baterije niso vklju¢ene v obseg
dobave.

B2 — Izbira melodije
— S pritiskom na gumb [Melody selection] (Izbira melodije) na
strani sprejemnika lahko preklapljate med 36 razli¢nimi
melodijami.
B3 — 4 ravni glasnosti
— S pritiskom na gumb [Volume selection] (Izbira glasnosti)
na strani sprejemnika lahko preklapljate med 4 stopnjami
glasnosti.
B4 - 3 nacini delovanja
— S pritiskom na gumb [Function mode selection] (Izbira
nacina delovanja) na strani sprejemnika lahko preklapljate
med 3 nacini delovanja.
1. Samo utripanje
2. Utripanje + melodija
3. Samo melodija
B5 - Funkcija pametnega pomnilnika
« Ohranite nastavitve zvonjenja in glasnosti med izpadi elek-
tricne energije
» Nivam treba znova konfigurirati nastavitev zvonca, ¢e je
izklopljen
B6 — Zamenjava baterije
— Ko se baterije sprejemnika izpraznijo, boste zaslisali
zvok [BI BI]. Cim prej zamenjajte baterije.
B8 — Odstranjevanje pomnilnika za seznanjanje
— Ce zelite odstraniti pomnilnik za seznanjanje, preprosto pri-
tisnite in drzite gumb za izbiro melodije, dokler ne zaslisite
zvoka [ding-dong] (ta postopek traja priblizno 20 s), pomnil-
nik za seznanjanje pa se izbriSe.
Ciscenje
OBVESTILO! Nevarnost poskodb na napravi!

Naprave pri ¢i§enju ne potapljajte v vodo.

— Zunanjost naprave Cistite z rahlo navlazeno krpo.
— Ne uporabljajte Cistil ali topil.

Motnje in pomo¢
Ko nekaj ne deluje...

NEVARNOST! Nevarnost poskodbe! Nestrokovno
& izvedena popravila lahko povzrocijo, da vaSa naprava
ne deluje vec varno. S tem ogrozate sebe in okolje.

Vzrok motnje je pogosto samo majhna napaka. To napako
lahko pogosto odpravite sami. Preden se za pomoc¢ obrnete na
prodajalca, si najprej oglejte naslednjo razpredelnico. S tem se
izognete nepotrebnemu trudu in morebitnim stroSkom.

Napaka/motnja Vzrok Resitev
Naprava ne de- Ali so baterije praz- Zamenjajte baterije.
luje. ne?

Ali so baterije nepra-

vilno vstavljene?

Ce napake ne morete odpraviti sami, se obrnite neposredno na
vas$o prodajalca. Upostevajte, da v primeru nestrokovno izve-
denih popravil lahko izgubite pravice, ki izhajajo iz garancije;
morebiti boste imeli tudi dodatne stroske.

Odlaganje med odpadke

Odlaganje naprave med odpadke

Simbol pre¢rtanega koSa za smeti pomeni: baterij in

akumulatorjev ter elektronskih in elektri¢nih naprav ni E

dovoljeno metati med gospodinjske odpadke. Vsebu-

jejo lahko namre¢ okolju in zdravju Skodljive snovi. —

Potro$niki so dolZni odpadne elektronske naprave ter

rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti loéeno od

gospodinjskih odpadkov prek uradnih zbirnih mest ter tako pos-

krbeti za pravilno nadaljnjo uporabo in recikliranje teh. Vracilo

je v skladu z zakonskimi predpisi mogoce brezpla¢no, npr. v

komunalnem obratu za ravnanje z odpadki ali pri trgovcu.

Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso fiksno vgrajeni

v odpadno elektri€no opremo in jih je mogoce odstraniti E

brez poskodovanja, je treba pred odstranitvijo opreme

odstraniti in zavrec€i lo€eno. Litijeve baterije in akumula-

torske pakete vseh sistemov je treba oddati na zbirno mesto

samo povsem izpraznjene. Pole baterij je treba vedno prelepiti

in jih tako za&¢ititi pred kratkimi stiki.

Vsak konéni uporabnik je sam odgovoren za izbris osebnih

podatkov z odpadne elektronske naprave.

Odlaganje embalaze med odpadke

Embalaza vsebuije karton in ustrezno oznacene ume- Xy

tne mase, ki se lahko reciklirajo. %(9
— Te materiale namenite za reciklazo.

Tehniéni podatki

Stevilka artikla 404276

Maks. glasnost (na razdalji 1 m); 80 dB(A)
Oddajna frekvenca 433,92 MHz
Maks. doseg oddajnika (na prostem) 250 m

Dov. temperatura okolja 0...+35°C
Oddajnik

Najv. oddajna mo¢ <5dBm
Stopnja zascite P44

Baterije 1x CR2032,3V
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Stevilka artikla 404276

Sprejemnik
Stopnja zaS¢ite 1P20
Baterije (niso priloZzene) 3xAA 1,5V

m Hasznalati utasitas

Radios ajtocsengd
Rendeltetésszerii hasznalat
A késziilék a megadott teljesitményértékek keretein belil a
latogatok vezeték nélkiili jelzésére szolgal.
Biztonsagi és engedélyezési okok (CE) miatt a készliléket tilos
onkényesen atalakitani és/vagy modositani. A radiéadd nem
hasznalhaté a céljatol eltéré modon.
A késziilék nem ipari felhasznalasra szolgal.
Minden mas alkalmazas ellentmond az el6irtnak. A nem el6ira-
sos alkalmazas, a készlilék megvaltoztatasa, vagy a gyartd
altal nem ellendrz6tt és jovahagyott alkatrészek hasznalata
eldrelathatatlan karosodasokhoz vezethet.
Minden rendeltetési céltdl eltéré hasznalat ill. a hasznélati uta-
sitasban fel nem sorolt tevékenység nem megengedettnek
szamit, és kivil esik a gyarto térvényes szavatossagi korén.

Biztonsaga érdekében

Altalanos biztonsagi elSirasok

* Akésziilék csak akkor kezelheté biztonsagosan, ha az els6
haszndlat el6tt a kezel6 elolvasta és megértette ezt a hasz-
ndlati utasitast.
Tartsa be az 6sszes biztonsagi el6irast! A biztonsagi el6ira-
sok figyelmen kivil hagyasaval 6nmagat és masokat is
veszélyeztet.
Minden hasznalati utasitast és biztonsagi el&irast 6rizzen
meg a késébbi felhasznalasra.
Ha a késziiléket eladja vagy odaadja, feltétlenlll adja vele
ezt a hasznalati utasitast is.
Akésziiléket csak akkor szabad hasznalni, ha az kifogasta-
lan allapotban van. Ha a késziilék vagy egy része hibas,
akkor azt tizemen kivil kell helyezni és hulladékként szak-
szer(ien kell eltavolitani.
A készliléket ne alkalmazza robbanasveszélyes helyeken
vagy gyulékony folyadékok vagy gazak kdzelében!
A kikapcsolt késziiléket mindig biztositsa véletlen bekap-
csolas ellen.
Ne hasznaljon olyan késziiléket, amelyen a ki-be kapcsold-
gomb nem mikddik megfeleléen.
Ne terhelje tul a készUléket. Csak a rendeltetési céljanak
megfeleléen hasznalja a gépet.
Biztositsa, hogy gyermekek ne jatszhassanak a késziilék-
kel.
Elemekkel miikodo késziilékek kezelése

* Csak a gyarto altal jovahagyott elemeket alkalmazza.

» Tlzveszély! Az elemeket soha ne téltse fel.

* Ha nem hasznalja az elemeket, tartsa tavol 6ket fémtar-
gyaktdl, amelyek révidzarlatot okozhatnak. Fennall a sze-
mélyi és égési sériilések veszélye.

* Ahelytelen hasznalat soran kifolyhat az elem. Az elemfo-
lyadék bérpirhoz és égési sériilésekhez vezethet. Feltétle-
nul kertlje az érintkezést! Ha véletlenil radmlik, alaposan
ﬁblitse le vizzel. Ha szembe kertil, azonnal forduljon orvos-

0Z.
A késziilékre jellemz6 biztonsagi utasitasok

* Akésziléket csak szaraz beltérben szabad hasznaini.

» Kerllje a nagyon meleg vagy hideg helyeket, vagy a kdz-
vetlen napsugarzast.

« Ovatosan kezelje a terméket, mert 16késektdl, Gtésektdl,
illetve mar kis magassagokbdl leesve is megsérdil.

* Akészlléken talalhato jelzéseket nem szabad leszedni
vagy letakarni. A mar nem olvashaté feliratokat haladékta-
lanul cserélje le.

P Uzembe helyezés elétt olvassa el a hasznalati Gtmutatot

és tartsa be az utasitasait.

/_‘1 Akészilék csak szaraz bels6 helyiségekben alkalmaz-

haté.

* Az alabbi figyelmeztetés a mellékelt gombelemre vonatko-
zik:

Lenyelése marasi sériiléseket és halalt okozhat. Sulyos
sérlulés mar a lenyelést kdvetd két oran bellil lehetse-
ges. Azonnal forduljon orvoshoz.

Uzembe helyezés

Megjegyzés: A késziiléke tényleges kinézete eltérhet
az abraktol.

@ FIGYELEM! GYERMEKEKTOL TAVOL TARTANDO!

VESZELY! Sériilésveszély! Furas kozben tgyelien a
kabelekre, valamint a gaz- és vizvezetékekre
Megjegyzés: Ha az adét fémfelliletekre szereli fel (pl.
fém ajtokeretre), az csokkentheti az altala kiadott jel tel-
jesitményét.
A — Az elem behelyezése
— Ovatosan nyissa ki az als6 fedelet egy csavarhtzéval.
Helyezzen be egy CR2032 3V DC gombelemet, ligyeljen a
helyes polaritasra ([+] = fellil). Szerelje vissza az alsé fede-
let, és hagyja bepattanni. Az ad6 most Uzemkész.

Kezelés
B1 - Parositas
— Helyezze be az elemet az adéba, majd helyezze be az ele-
meket a vevébe. A vevé elemeinek megfelel6 behelyezése
utan 2 percen beliil a vevé tanulasi médba keriil. Nyomja
meg az adé gombjat, amint a [DingDong] hang hallatszik, a
parositasi folyamat sikeresen befejez6dott.
Megjegyzés: ez a 3 AA elem nem tartozék.

B2 - Dallamvalasztas
— Avevd oldalan levé [Melody selection] (Dallam kivalasz-
tésa) gomb megnyomasaval 36 kiilonbozé dallam kdzott
vélthat.
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B3 - 4 hangerdszintek
— Avevo oldalan levé [Volume selection] (Hangeré kivalasz-
tédsa) gomb megnyomasaval 4 hangerészint kozott valthat.
B4 - 3 funkciomoéd
— A vevod oldalan levé [Function mode selection] (Funkcid
mad kivalasztasa) gomb megnyomasaval 3 funkcié méd
kozott valthat.

1. Csak villogas
2. Villogas + dallam
3. Csak dallam

B5 - Intelligens meméria funkcié
. Aran]’kin)aradés esetén a dallam- és hangeré-beallitasok
megorzése
* Ha ki van huzva, nem kell Ujra konfiguralnia a csengé beal-
litasait
B6 - Elemcsere
— Amikor a vevé elemei lemeriiinek, [BI Bl] hang hallhat6. A
lehetd leghamarabb cserélje ki az elemeket.
B8 — A parositasi memoria torlése
— A parositasi memoria térléséhez nyomja meg és tartsa
lenyomva a dallamvalaszté gombot, amig meg nem hallja
a [ding-dong] hangot (ez a folyamat kérilbelil 20 masod-
percet vesz igénybe), ekkor a parositasi memaria torlédik.

Tisztitas
FIGYELEM! A késziilék megsériilhet! Tisztitas koz-
ben a készliléket ne martsa vizbe.

— A készllék kilsejét enyhén nedves kenddvel tisztitsa le.
— Ne hasznaljon tisztit6- vagy oldoszert.

Uzemzavarok és elharitasuk
Amikor valami nem miikodik...

VESZELY! Sériilésveszély! A szakszer(tlen javitasok

& miatt el6fordulhat, hogy késziléke tobbé nem miikodik
biztonsagosan. Ezzel veszélyezteti 5Gnmagat és a kor-
nyezetét.

Kis hibak is gyakran vezethetnek Uzemzavarhoz. Legtdbbszor
ezeket sajat maga is elharithatja. Miel6tt az aruhazhoz for-
dulna, nézze &t az alabbi tablazatot. Ezzel sok faradsagot,
illetve adott esetben kéltségeket is megtakarit.

Hiba/lizemza- Ok Elharitas

var

Az egység nem Kilrult az elem? Cserélje ki az eleme-
mikodik. ket.

Az elemeket rosszul
helyezte be?

Ha a hibat nem tudja maga elharitani, forduljon kézvetleniil az
aruhazhoz. Tartsa szem el6tt, hogy a szakszer(itlen javitdsok
miatt a szavatossagi kotelezettség elvész, és Onnek adott
esetben tovabbi koltségeket okozhat.

Selejtezés

A késziilék selejtezése

Az athuzott kuka szimbolum jelentése a kovetkez6: Az
elemeket és akkukat, az elektromos és elektronikus Ef
készilékeket nem szabad a haztartasi hulladékok k6zé

tenni. Ezek a kdrnyezetre és egészségre karos anya-  mmmm
gokat tartalmazhatnak.

Afelhasznalo koteles a régi elektromos késziilékeket, a készu-
Iék hasznalt elemeit és akkumulatorait a haztartasi hulladékok-
tél kuldnvalasztva a hivatalos gy(jthelyen keresztil artalmat-
lanitani a szakszer(i tovabbi feldolgozas biztositasahoz. A
leadas a jogszabalyi eléirasoknak megfeleléen dijmentesen
végezhetd, pl. teleplilésihulladék-artalmatlanité tarsasagon
vagy kereskeddn keresztul.

Az olyan elemeket, akkumulatorokat és lampakat,

amelyek nincsenek fixen beépitve a régi elektromos E
készulékbe és roncsolasmentesen eltavolithatok

bel6le, artalmatlanitas elétt ki kell venni és kilon kell
artalmatlanitani. Az 0sszes rendszer litium elemeit és akkucso-
magijait csak lemerdilt allapotban szabad leadni a visszavételi
helyen. Az elemeket a pdlusok leragasztasaval kell védeni a
rovidzarlat ellen.

Minden végfelhasznal6 sajat maga felel az artalmatlanitand6
készlléken lév6 személyes adatainak torléséért.

A csomagolas selejtezése

A csomagolas anyaga karton és megfeleléen jelolt O,
mianyag, ami Ujra hasznosithato. %(;9
— Ezeket juttassa el az Gjrahasznositasba.

Miiszaki adatok

Cikkszam 404276
Max. hangeré (1 m tavolsagban); 80 dB(A)
Adofrekvencia 433,92 MHz
ﬁdc’))legnagyobb hatoétavolsaga (szabadtér- 250 m

en
Megengedett kdrnyezeti h6mérséklet 0...+35°C
Ado
max. adételjesitmény <5dBm
Védelmi fokozat 1P44
Elemek 1x CR2032,3V
Vevé
Védelmi fokozat 1P20
Elemek (nem tartozék) 3xAA 1,5V

LU Priruénik za uporabo

Bezi¢no zvono za vrata

Svrsishodna uporaba

Uredaj je namijenjen za bezi€no signaliziranje posjetitelja u
okviru navedenih vrijednosti snage.

1z sigurnosnih razloga i razloga vazenja dozvole (CE) zabra-
njene su preinake i/ili promjene na uredaju poduzete na svoju
ruku. Radioodasilja¢ se ne smije koristiti u druge namjene.
Uredaj nije namijenjen profesionalnoj uporabi.

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 « 42929 Wermelskirchen « GERMANY -« info@obisourcing.de * www.obisourcing.de

Svaka druga primjene nije dozvoljena. Koristenjem u nedozvo-
liene svrhe, kroz promjene na uredaju ili kroz uporabu dijelova,
koji nisu kontrolirati i dozvoljeni od proizvodac¢a, mogu nastati
nepredvidiva oStecenjal

Svaka uporaba koja nije u skladu s odredbama odnosno svi
radovi na uredaju koji nisu opisani u ovim uputama za uporabu
spadaju u nedozvoljenu uporabu izvan zakonskih granica
odgovornosti proizvodaca.

Za Vasu sigurnost

Opce sigurnosne upute

* Za sigurno rukovanje uredajem korisnik mora procitati i
:ja;umjeti ove upute za uporabu prije prvog koristenja ure-

aja.

Obratite paznju na sve sigurnosne upute! Ako ne postujete
sigurnosne upute, sebe i druge osobe dovodite u opasnost.
Sacuvaijte sve upute za uporabu i sigurnosne upute radi
buduce uporabe.

Ako prodate ili poklonite uredaj, obvezno dajte i upute za
uporabu.

Uredaj se smije koristiti samo onda, ako je u ispravnom sta-
nju. Ako je uredaj ili neki njegov dio neispravan, trebate ga
staviti van pogona i strué¢no ga zbrinuti.

Uredaj nemojte Koristiti u prostorijama u kojima postoji opa-
snost od eksplozije ili u blizini goruéih tekucina ili plinova!
Isklju€eni uredaj uvijek osigurajte protiv slu¢ajnog ukljuciva-
nja.

Nemojte koristiti uredaje, na kojima sklopka za ukljuciva-
nje — isklju¢ivanje ne funkcionira ispravno.

Ne preopterecujte uredaj. Uredaj upotrebljavajte samo za
svrhe za koje je i namijenjen.

* Provijerite, da se djeca ne igraju s uredajem.

Koristenje uredaja na baterijski pogon

« Koristiti samo baterije koje su odobrene od proizvodaca.

* Opasnost od pozara!! Nemojte nikada puniti baterije.

* Ako se ne koriste, baterije drzati dalje od metalnih predmeta
koji mogu prouzrokovati kratki spoj. Postoji opasnost od
ozljeda i pozara.

Kod pogresnog koristenja iz baterija moze iste¢i tekucina.
Tekucina baterije moze dovesti do iritacija koZe i opekotina.
Obavezno izbjegavati kontakt! Kod slu¢ajnog kontakta
dobro isprati sa vodom. Kod kontakta sa o¢ima dodatno
odmah potraziti lije¢ni€ku pomoc.

Sigurnosne upute specificne za uredaj

» Uredaj se smije koristiti samo u suhim unutarnjim prostori-
jama.

* |zbjegavajte jaku vruéinu, hladnodu ili izravnu izloZenost
sunc¢evim zrakama.

* Oprezno rukuijte proizvodom jer se moze ostetiti udarcima
ili padom ve¢ s male visine.

« Simboli koji se nalaze na uredaju ne smiju se uklanjati.
Upute na uredaju koje viSe nisu Citljive potrebno je odmah
zamijeniti.

@ Prije stavljanja uredaja u pogon procitajte i slijedite Pri-

rucnik za uporabu.

Uredaj se smije koristiti samo u suhim unutarnjim prosto-
rijama.

 Sljedece upozorenje se odnosi na minijaturnu bateriju koja
se koristi:
UPOZORENJE! DRZITE PODALJE OD DJECE! Guta-
@ nje moze prouzrokovati opekotine i smrt. TeSka ostece-
nja moguca su ve¢ dva sata nakon gutanja. Odmah po-
trazite lijenicku pomo¢.
Pustanje u pogon
Uputa: Stvarni izgled vaseg uredaja moze da se razli-
kuje od slika.
OPASNOST! Opasnost od ozljeda! Pri busenju obra-
& titi pozornost na kabel kao i vodove za plin i vodu
Napomena: Ako se odasilja¢ montira na metalne povr-

Sine (npr. metalni okvir vrata), moze do¢i do smanjenja
snage odasiljanja.
A — Punjenje baterije
— Pazljivo otvorite donji poklopac odvijacem. Umetnite
CR2032 3V DC dugme-celiju, provjerite ispravnost polari-
teta ([+] = gornja strana) prilikom umetanja. Ponovo posta-
vite donji poklopac i pustite da nalegne. Prenosnik je sada
spreman za rad.

Rukovanje
B1 - Uparivanje
— Umetnite bateriju u prenosnik, a zatim stavite baterije u pri-
jemnik. U roku od 2 minute nakon $to su baterije za prije-
mnik pravilno umetnute, prijemnik se nalazi u rezimu pro-
gramiranja. Pritisnite dugme prenosnika, ¢im se
zacuje [Ding dong], proces uparivanja je uspjesSno zavrsen.
Napomena: ove 3 AA baterije nisu uklju¢ene u obim
isporuke.

B2 — Odabir melodije
— Mozete prebacivati izmedu 36 razli¢itih melodija pritiskom
na dugme [Melody selection] (Odabir melodije) na bo¢noj
strani prijemnika.
B3 - 4 nivoi jaCine zvuka
— Mozete prebacivati izmedu 4 nivoa jacine zvuka pritiskom
na dugme [Volume selection] (Odabir jac¢ine zvuka) na boc-
noj strani prijemnika.
B4 - 3 nacina rada
— Mozete prebacivati izmedu 3 nacina rada pritiskom na
dugme [Function mode selection] (Odabir nacina rada) na
bocnoj strani prijemnika.
1. Samo blic
2. Blic + melodija
3. Samo melodija
B5 — Funkcija pametne memorije
» Zadrzite postavke zvona i jacine zvuka tokom nestanka
struje
* Nema potrebe za ponovnom konfiguracijom postavki zvona
za vrata, ako je isklju¢eno

B6 — Zamjena baterije
— Kada se baterije prijemnika isprazne, moéi ¢ete Cuti
zvuk [BI Bl]. Zamijenite baterije $to je prije moguce.
B8 — Uklanjanje memorije za uparivanje
— Za uklanjanje memorije za uparivanje, samo pritisnite i
drzite dugme za odabir melodije dok ne &ujete zvuk [ding-
dong] (ovaj proces traje oko 20 s), a memorija za uparivanje

se briSe.
Ciséenje
PAZNJA! Opasnost od ostecenja na uredaju! Ure-
daj tijekom €iS¢enja ne uranjati u vodu.

— Uredaj obriSite izvana lagano navlazenom krpom.
— Nemoijte koristiti sredstva za cis¢enje ili otapala.

Smetnje i pomoé
Ako nesto ne funkcionira...

OPASNOST! Opasnost od ozljeda! Nestru¢no pro-
& vedeni popravci dovode do toga da uredaj viSe ne radi
sigurno. Time ugrozavate sebe i svoju okolinu.

Cesto ve¢ samo sitne pogreske dovode do smetnji. Veéinom ih
mozete i sami ukloniti. Molimo Vas da najprije pogledate slje-
decu tablicu, prije nego se obratite prodavacu. Tako ¢ete uste-
djeti puno napora i eventualnih troskova.

Greske/smet- Uzrok Pomo¢

nja

Ne radi. Baterije prazne? Umetnuti/zamijeniti ba-
terije.

Baterije pogresno
umetnute?

Ako greske ne mozete sami ukloniti, molimo Vas da se izravno
obratite prodavacu. Molimo Vas da obratite pozornost da usli-
jed nestru¢nih popravaka propada i pravo na jamstvo i da Vam
mogu nastati dodatni troskovi.

Odlaganje na otpad

Odlaganje uredaja na otpad
Simbol precrtane kante za smece znaci: baterije i aku-
mulatori, elektri¢ni i elektronski uredaji ne smiju se E
odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrzavati sup-
stance Stetne za okolis i zdravlje. —
PotroSaci su duzni stare elektricne uredaje, baterije i
stare baterije od uredaja, odlagati odvojeno od ku¢nog otpada
na sluzbenom mjestu skupljanja kako bi se osigurala pravilna
daljnja obrada. Povrat se moze izvrsiti u skladu sa zakonskom
regulativom npr. preko komunalnog pogona za odlaganje u
otpad ili preko nekog trgovca.
Baterije, akumulateriilampe, koje nisu ¢vrsto ugradene
u stare elektricne uredaje i mogu da se skidaju bez E
potrebe za uniStavanjem, moraju se ukloniti prije odla-
ganja i odvojeno odloziti u otpad. Litijumske baterije i
akumulatorska pakovanja svih sistema moraju se predati u
zbirna mjesta samo u ispraznjenom stanju. Baterije moraju uvi-
jek biti sa odlijepljenim polovima kako biste se osigurali od krat-
kog spoja.
Svaki je krajnji korisnik odgovoran za brisanje licnih podataka
na starim uredajima za odlaganje.
Odlaganje pakiranja na otpad
Pakiranje se sastoji od kartona i odgovarajuce oznace- (X,
nih umjetnih materijala koji se mogu reciklirati. <9

— Ove materijale dajte na ponovnu preradu i upo-

rabu.

Tehnicki podatci

Broj artikla 404276
Max. jacina zvuka (na udaljenosti od 1m); 80 dB(A)
Frekvencija odasiljaca 433,92 MHz
Maks. domet odasiljaca (slobodno polje) 250 m

Dozv. temperatura okoline 0...+35°C
Odasilja¢

maks. snaga odasiljanja <5dBm
Stupanj zastite P44
Baterije 1x CR2032, 3V
Prijemnik

Stupanj zastite 1P20
Baterije (nisu prilozene) 3xAA 1,5V
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